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Vielen Dank, dass Sie sich für unser DAB+/UKW Radio IMPERIAL DABMAN 40 
entschieden haben.  Wenn Sie das Radio zum ersten Mal verwenden, lesen Sie bitte diese 
Anweisungen sorgfältig durch, und bewahren Sie diese für zukünftige Gelegenheiten zum 
Nachschlagen auf. Wenn Sie die Anweisungen befolgen, können Sie optimal die volle Funk-
tionsvielfalt des DAB+/UKW Radios genießen. 

Diese Bedienungsanleitung hilft Ihnen beim 
	 • bestimmungsgemäßen
	 • sicheren
	 • vorteilhaften
Gebrauch des DAB+/UKW IMPERIAL DABMAN 40. Wir setzen voraus, dass der Bedi-
ener des Radios allgemeine Kenntnisse im Umgang mit Geräten der Unterhaltungselek-
tronik hat.

Jede Person, die dieses Radio
	 • montiert
	 • anschließt
	 • bedient
	 • reinigt
	 • entsorgt
muss den vollständigen Inhalt dieser Bedienungsanleitung zur Kenntnis genommen haben. 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung immer in der Nähe des Radios auf.

 1. VORWORT

Lesen Sie die Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Radio in Betrieb nehmen. 
Beachten Sie alle Warnungen und Hinweise auf dem Gerät und in der Bedienungsanlei-
tung.

 2.1 Grundlegende Sicherheitshinweise

•	 Trennen Sie bei Betriebsstörungen das Radio von der Stromquelle. Hinweis: Der 
Schalter auf der Vorderseite trennt das Gerät nicht vom Netz.

•	 Um Feuergefahr und die Gefahr eines elektrischen Schlags zu vermeiden, setzen Sie 
das Radio weder Regen noch sonstiger Feuchtigkeit aus.

•	 Öffnen Sie niemals das Gehäuse. Andernfalls besteht die Gefahr eines elektrischen 
Stromschlags.

•	 Schließen Sie das Radio nur an eine fachgerecht installierte Netz-Steckdose von 220–
240 V~, 50–60 Hz an.

•	 Ziehen Sie das externe Netzteil aus der Steckdose, falls Sie das Gerät über einen 
längeren Zeitraum nicht benutzen. Ziehen Sie nur am Netzteil, nicht am Kabel.

•	 Ziehen Sie bei Gewitter das Netzteil des Radios aus der Steckdose.
•	 Sollten Fremdkörper oder Flüssigkeit in das Radio gelangen, ziehen Sie sofort das Netz-

teil aus der Steckdose. Lassen Sie das Gerät von qualifiziertem Fachpersonal über-
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prüfen, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen. Andernfalls besteht die Gefahr eines 
elektrischen Stromschlags.

•	 Beachten Sie bitte, dass die Stromquelle (Steckdose) leicht zugänglich ist.
•	 Knicken oder quetschen Sie keine Kabelverbindungen.
•	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, müssen Sie das Radio von Fachpersonal repari-

eren lassen bevor Sie es erneut verwenden. Es besteht sonst die Gefahr eines Strom-
schlags.

•	 Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt das Radio benutzen.
•	 Überlassen Sie Wartungsarbeiten stets qualifiziertem Fachpersonal. Andernfalls 

gefährden Sie sich und andere.
•	 Trennen Sie bei Betriebsstörungen das Radio von der Stromquelle.
•	 Bezug von Ersatzteilen nur beim Hersteller.
•	 Änderungen am Gerät führen zum Erlöschen der Verantwortung des Herstellers.
•	 Schutzfolien entfernen.

 Achtung!
Hinweis zur Netztrennung. Um das Gerät vollständig vom Netz zu trennen, muss das 
Netzteil aus der Steckdose gezogen werden, denn das Gerät nimmt auch im Standby-
Betrieb Strom auf.

Richtiger Standort
•	 Stellen Sie das Radio auf eine feste, ebene Unterlage.
•	 Vermeiden Sie die Nähe von:
	 - Wärmequellen, wie z.B. Heizkörpern,
	 - offenem Feuer, wie z.B. Kerzen,
	 - Geräten mit starken Magnetfeldern, wie z. B. Lautsprechern.
	 - Stellen Sie keine Gefäße mit Flüssigkeit (zum Beispiel Vasen) auf das Radio.
•	 Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und Orte mit außergewöhnlich viel Staub.
•	 Decken Sie niemals die Lüftungsschlitze ab. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung des 

Radios.
•	 Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Radio.
•	 Wenn Sie das Radio von einer kalten in eine warme Umgebung bringen, kann sich im 

Inneren des Radios Feuchtigkeit niederschlagen. Warten Sie in diesem Fall etwa eine 
Stunde bevor Sie es in Betrieb nehmen.

•	 Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten oder darüber stolpern kann.

Der richtige Umgang mit Batterien
•	 Batterien können Giftstoffe enthalten. Achten Sie darauf, dass Batterien nicht in die 

Hände von Kindern gelangen. Kinder könnten Batterien in den Mund nehmen und ver-
schlucken. Sollte eine Batterie verschluckt werden, nehmen Sie bitte sofort ärztliche 
Hilfe in Anspruch.

•	 Auslaufende Batterien können Beschädigungen an dem Radio verursachen. Wenn das 
Radio längere Zeit nicht benutzt wird, entnehmen Sie die Batterien.
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•	 Batterien können Giftstoffe enthalten. Entsorgen Sie die Batterien deshalb unbedingt 
entsprechend der geltenden gesetzlichen Bestimmungen/umweltgerecht. Werfen Sie 
die Batterien niemals in den normalen Hausmüll.

•	 Setzen Sie die Batterien nie offenem Feuer oder starker Hitze aus, da sonst Explosions-
gefahr besteht.

•	 Ersetzen Sie die Batterien immer durch denselben Typ.
•	 Verwenden Sie ausschließlich 1,5V-Baterien der Größe “C”, Typ LR14

 2.2 Erläuterung der Sicherheitshinweise

In der Bedienungsanleitung finden Sie folgende Kategorien von Sicherheitshinweisen:

 Gefahr!
Hinweise mit dem Wort GEFAHR warnen vor möglichen Personenschäden.

 Achtung!
Hinweise mit dem Wort ACHTUNG warnen vor möglichen Sach- oder Umweltschäden.

 Diese Hinweise enthalten besondere Angaben zum wirtschaftlichen Gebrauch des 
Radios.

 2.3 Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Das Radio dient dem Empfang von DAB+ sowie dem FM Empfang und verfügt zusätzlich 
über einen Anschluss für externe Audiogräte wie MP3 Player oder iPod für den privaten 
Bereich. Es ist ausschließlich für diesen Zweck bestimmt und darf nur dafür verwendet 
werden. Dazu gehört auch die Beachtung aller Informationen dieser Bedienungsanleitung, 
insbesondere der Sicherheitshinweise. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestim-
mungsgemäß und kann zu Sachschäden oder sogar zu Personenschäden führen. Sie be-
deutet zudem den sofortigen Garantieverlust. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für 
Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch entstehen.

Kontrollieren Sie nach dem Kauf den Lieferumfang. Der Lieferumfang kann je nach Modell 
variieren, beachten Sie die Angaben auf der Verpackung.

 2. SICHERHEITSHINWEISE



6Bedienungsanleitung

D

Nr. Anzahl Erklärung

1 1 DAB+/UKW Radio

2 1 12V DC Netzteil (ohne Abbildung)

3 1 Bedienungsanleitung (ohne Abbildung)

4 1 Garantiekarte (ohne Abbildung)

 3. LIEFERUMFANG

 4.1 Beschreibung der Vorderseite

Nr. Tastenname Erklärung

1 - LCD Display

2 Snooze Alarm auf “weiterschlafen” stellen / 
Helligkeit des Displays anpassen

3 Menü

4 Sleep Sleeptimer einstellen

5 Timer Timer einstellen

6 Alarm Alarm/Wecker einstellen

7 Scan Automatischer Suchlauf

8 Mode Zwischen DAB/FM und UKW wechseln

9 Zurück / Abwärts

10 Select/Info Eingabe bestätigen/ 
Infos zum aktuellen Sender abrufen

1

 4. BEDIENFELD
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Nr. Tastenname Erklärung

11 Vor/Aufwärts

12 - Lautsprecher

13 Ziffern 1-5 Speichertaste der Sender

14 Volume Lautstärkeregeler

15 Standby/Einschalten

 4. BEDIENFELD

 4.1 Beschreibung der Vorderseite

1

2 3 4 5 6

7 8 9 10 11

12

13 14 15
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Nr. Erklärung

5 Uhrzeit

6 Lautstärke

7 Timeranzeige

8 Sleeptimeranzeige

PR100+ User Guide 

4

Symbols on the screen 

○1 Signal strength 

○2  Alarm indicators  

○3  Radio mode indicator 

○4  Message  

○5  Clock 

○6  Volume level  

○7  Timer indicator  

○8  Sleep indicator

 4. BEDIENFELD

Nr. Tastenname Erklärung

1 Audio in Audioeingang

2 Audio out Kopfhöreranschluss

3 DC in 12V Netzanschluss (12V)

1

2

3

 4.2 Beschreibung der rechten Seite

 4.3 Beschreibung des Displays

Nr. Erklärung

1 Signalstärke

2 Alarmanzeige

3 Radiomodusanzeige

4 Datum / Senderanzeige

1
2
3

4

5

6
7
8
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Nr. Erklärung

5 Uhrzeit

6 Lautstärke

7 Timeranzeige

8 Sleeptimeranzeige

Bitte entnehmen Sie die Teile vorsichtig aus der Verpackung. Prüfen Sie, ob alle Teile 
vorhanden sind. 

Verbinden Sie das Netzteil mit einer 220V Steckdose, oder legen Sie 6 x “C”, Typ LR14 
Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) in das Batteriefach ein. Drücken Sie die Taste 
“EIN/AUS”, das Display zeigt, folgenden Begrüßungstext: 

Willkommen DAB+ und FM Radio > Uhrzeit Aktualisierung/Bitte warten
Das Gerät füht einen Suchlauf durch. Die gefundenen Programme werden automatisch 
gespeichert. 

Um den optimalen Empfang des DAB/UKW-Radios zu gewährleisten, kann es erforderlich 
sein, die Position der Antenne zu verändern. 

 Achtung! Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Die Verwendung eines an-
deren Netzteils kann das Gerät beschädigen. Aus Sicherheitsgründen darf das Netzteil 
nicht geöffnet werden. 

5.2.1 Radio ein- oder ausschalten 
Drücken Sie “EIN/AUS” um das Radio einzuschalten, oder das Radio in den Standby-
Modus zu versetzen, wenn der DABMAN 40 an das Stromnetz angeschlossen ist. Wenn 
Sie im Batteriebetrieb die Taste “EIN/AUS” drücken, schaltet sich das Gerät aus.

 

 5. RADIO ANSCHLIESSEN

 5.1 Stromanschluss

 5.2 Radio hören

PR100+ User Guide 

5

Using the radio
To Turn on/off Radio  

Press to turn on radio or turn the radio to standby mode when PR100+ is 
powered by mains power. 

2008-07-31
Thursday

SERVICE NAME
DLS TEXT

 
 The system will power off when you press  to turn off the radio if the 
PR100+ uses the battery only. 

  
To Switch to DAB or FM Mode 

Press Mode repeatedly to select DAB or FM Mode. 
  

To Scan the DAB/DAB+ Services 
1. In DAB, press Scan to perform local scan (from channel 9A to channel 13F) for 

DAB/DAB+ services. 

Scanning...     0 
9A

 
2. Press and hold Scan to perform full scan (from channel 5A to channel 13F) for 

DAB/DAB+ services. 

Scanning...   0
5A

 
It will take a few minutes to perform the scan function.  

 When the Scan operation is in process, you can press Scan or Select/Info at 
any time to stop the scan function and revert to listening to the currently 
selected service.

  
To Listen to the DAB/DAB+ Services 

1. Press ◄ or ► repeatedly to select the desired service. The second line of the 
screen will show the selected service name. 

SERVICE NAME 
< SERVICE LIST >

 
2. Press Select/Info to start tuning the service selected.  
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5.2.2 Automatische Sendersuche DAB/DAB+
1.	 Im DAB-Modus, drücken Sie “SCAN” um eine lokale 

Suche durchzuführen (von Kanal 9A bis Kanal 13F) 
für DAB/DAB+ Sender.

2.	 Drücken Sie die Taste “SCAN” und halten Sie diese 
gedrückt, um einen vollen Suchlauf (von Kanal 5A bis 
Kanal 13 F) für DAB-Sender durchzuführen. 

INFO:	Die Suche kann einige Minuten dauern!
INFO:	Während die Suche läuft, können Sie zu jeder  

	 .	Zeit die Taste “SCAN” oder “SELECT/INFO” drücken, 
	 .	die Suche wird gestoppt, und Sie können normal 
	 .	den derzeit eingestellten Sender hören. 

5.2.3 Manuelle Sendersuche DAB/DAB+ 
Mit dieser Funktion können Sie manuell einen bestimmten DAB-Sender bzw. eine Frequenz 
einstellen. 
1.	 Drücken Sie im DAB-Modus auf die Taste Menü um 

zum Menü zu gelangen. 
2.	 Drücken Sie ◄ oder ► um “Manuelle Suche” zu find-

en. Drücken Sie dann auf “SELECT/INFO” um die 
manuelle Suche durchzuführen. Die zweite Zeile des 
Displays zeigt einen Kanal und seine Frequenz an.

3.	 Drücken Sie wiederholt ◄ oder ► bis die gewünschte 
Frequenz angezeigt wird. 

4.	 Drücken “SELECT/INFO” um die gewünschte Frequ-
enz zu bestätigen und auszuwählen.

5.	 Wenn der IMPERIAL DABMAN 40 Sender auf dieser 
Frequenz findet, wird der Sendername in der ersten 
Zeile des Displays angezeigt. Sie können wiederholt 
◄ oder ► drücken, um einen Sender auszuwählen, 
drücken Sie zur Bestätigung auf “SELECT/INFO” um 
diesen Sender zu hören. 

INFO: Wenn auf dieser Frequenz kein Sender zu finden ist, wiederholen Sie die Schritte 3  
	   und 4 um irgendeine Frequenz einzustellen. 

5.2.4 DAB/DAB+ Sender hören
1.	 Drücken Sie wiederholt ◄ oder ► um den gewün-

schten Sender einzustellen. Die zweite Zeile des Bild-
schirms zeigt den Namen des gewünschten Send-
ers. 

2.	 Drücken Sie “SELECT/INFO” um den gewählten 
Sender einzustellen. 

 5.2 Radio hören
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To Perform a Manual Tune 
By using this function, it is possible to manually tune to a specific DAB channel/ 
frequency. 
1. In DAB mode, press Menu to access the menu. 
2. Press ◄ or ► to find 《Manual tune》 option and then press Select/Info to 

perform Manual Tune. The second line of the screen will display a channel and 
its frequency. 

<5A  174.928 MHz>

 
3. Press ◄ or ► repeatedly until the desired channel/frequency is displayed. 
4. Press Select/Info to confirm and tune in this frequency. 

5. If the PR100+ can find the service in this frequency, the first line of the screen 

will show the service name. You can press ◄ or ► repeatedly to select a 
service, press Enter/Info to confirm and listen this service. 

   SERVICE NAME
<5A  174.928 MHz>

 
If the PR100+ can’t find any service in this frequency, you can repeatedly step 3 

and step 4 to tune any frequency. 

PR100+ User Guide 
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5.2.5 Wechseln zwischen DAB und UKW-Modus
Um den DAB- oder UKW-Modus zu wählen, drücken Sie wiederholt die Taste “MODE”, um 
den DAB- bzw. UKW-Modus zu wählen. 

5.2.6 UKW-Radio hören

 	  5.2.6.1 Automatische Sendersuche
1.	 Drücken Sie “SCAN” um automatisch den nächsten (◄) oder vorherigen (►) verfüg-

baren Sender einzustellen. 

INFO:	Wenn Sie die Tasten ◄ oder ► nicht drücken, ehe Sie “SCAN” drücken, führt  
	 .	der DABMAN einen automatischen Suchlauf durch und zwar aufwärts oder abwärts, 
	 .	je nachdem, welche Richtung zuletzt gedrückt wurde. 

5.2.6.2 Manuelle Sendersuche 
1.	 Drücken Sie ◄ oder ► um jeweils einen Schritt von 

0,1 MHz aufwärts oder abwärts einzustellen. 
2.	 Um die Frequenz schnell zu verändern, drücken Sie 

◄ oder ► und halten Sie die Taste gedrückt. 
3.	 Wiederholen Sie diese Schritte, bis Sie den gewün-

schten Sender finden.

INFO:	Wenn der eingestellte Sender Stereoton sendet, gibt das Radio automatisch den 
	 .	Stereoton wieder. 
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To Listen to the FM Radio 
Auto Tune 

1. Press ◄ or ► to select a scan up or down. 
2. Press Scan to auto tune to the next (►) or previous (◄) available station. 

FM 87.50MHz

Signal Strength
FM 87.50 MHz 

SERVICE NAME
Scan up ...

 
 If you do not press ◄ or ► before pressing Scan, PR100+ will perform auto 
tune by the up or down direction latest pressed. 

Manual Tune 
1. Press ◄ or ► to step up or down 0.1MHz each time. 
2. Press and hold ◄ or ► to quickly change the frequency number. 
3. Repeat the steps above until you find the desired radio. 

If the listening station supports stereo sound, PR100+ will auto play sound with 
stereo or mono by signal. 

FM 87.50MHz

Signal Strength
FM 87.50 MHz   ST

SERVICE NAME

  
To Save a Preset 

You can save up to 15 DAB and 15 FM stations on the 5 buttons for easy access. 
Each button can save 3 stations. 
1. In DAB or FM, tune to the station you want to save. 
2. Press X (X from 1 to 5) repeatedly until the desired code 《Preset X-Y》(Y from 

1 to 3) is displayed. The second line of screen will display《 Empty 》or
《 Service Name 》.  

Preset 1-1
Empty

       
Preset 1-3
BBC NEWS 

 
3. Press and hold X until the second line of screen shows《Station Saved》. 
  

To Recall a Preset 
1. In DAB or FM, press X repeatedly until the desired station is displayed. 
2. The system will start tuning after 4 seconds.  
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5.2.7 Sender speichern 
Sie können zur leichteren und schnelleren Bedienung auf den 5 Tasten maximal 15 DAB- 
und 15 UKW-Sender speichern. Jede Taste kann 3 Sender speichern. 
1.	 Im DAB- oder UKW-Modus stellen Sie den Sender ein, den Sie speichern möchten. 
2.	 Drücken Sie wiederholt X (X gleich 1 bis 5) bis der gewünschte Code «Einstellung X-

Y»(Y gleich 1 bis 3) angezeigt wird. Die zweite Zeile des Bildschirms zeigt entweder 
„Leer“ an, oder „Sendername“ 

3.	 Drücken Sie die Taste X, und halten Sie diese gedrückt, bis die zweite Zeile des Bild-
schirms „Sender gespeichert“ anzeigt. 

5.2.8 Einstellung aufrufen
1.	 Im DAB- oder UKW-Modus drücken Sie wiederholt die Taste X, bis der gewünschte 

Sender angezeigt wird. 
2.	 Das System beginnt nach etwa 4 Sekunden mit der Suche und Einstellung. 
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5.2.9 Senderinformation verändern für DAB/UKW 
Während Sie Radio hören, können Sie die Taste “SELECT/INFO” wiederholt drücken, um 
die Displayinformationen der Reihenfolge nach abzuarbeiten. Die zweite Zeile auf dem Bild-
schirm zeigt die aktuelle Information zu DAB.
INFO: Sie können aus sieben Optionen zur Information auswählen: DLS, Programmtyp,  
	    Sendername, Zeit und Datum, Frequenz, Bitrate sowie Signalstärke.

 5.2 Radio hören
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To Change the DAB/FM station information 
You can press Select/Info repeatedly to cycle through the display information in 
sequence when you are listening to the radio. The second line of the screen will 
display the current information. 

In DAB, you can choose seven types of information：DLS, Programme Type, 
Ensamble Name, Time & Date, Frequency, Bit Rate and Signal Strength. 

SERVICE NAME
<DLS>

SERVICE NAME
Programme Type

SERVICE NAME
ENSAMBLE NAME

SERVICE NAME
Signal Strength

SERVICE NAME
Time & Date

SERVICE NAME
Frequency

SERVICE NAME
Bit Rate

 
In FM, you can choose five types of information： RDS Service Name, Radio 
Text, Programme Type, Time & Date and Signal Strength. 

FM 87.50 MHz 
SERVICE NAME

FM 87.50 MHz 
Programme Type

FM 87.50 MHz
Signal Strength

FM 87.50 MHz
Time & Date

FM 87.50 MHz 
Radio Text
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INFO: Bei UKW-Empfang können Sie aus fünf Optionen der Information auswählen:   
	 .	 Sendername, Radiotext, Genre, Zeit und Datum sowie Signalstärke. 

Sie können den Audioausgang eines externen Audiogeräts, zum Beispiel einen MP3-Play-
er, mit dem IMPERIAL DABMAN 40 verbinden. 
1.	 Verbinden Sie den Audioausgang des externen Au-

diogeräts mittels eines Audiokabels mit dem “Audio 
Ein” Eingang des DABMAN 40. 

2.	 Drücken Sie die Taste “MODE” um in den Modus 
AUX zu schalten.

INFO:	Wenn Sie wieder DAB oder UKW-Radio hören wollen, drücken Sie die Taste “MODE” 
	 .	noch einmal.

 5.2 Radio hören

 5.3 externe Audiogeräte verwenden
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SERVICE NAME
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In FM, you can choose five types of information： RDS Service Name, Radio 
Text, Programme Type, Time & Date and Signal Strength. 

FM 87.50 MHz 
SERVICE NAME

FM 87.50 MHz 
Programme Type

FM 87.50 MHz
Signal Strength

FM 87.50 MHz
Time & Date

FM 87.50 MHz 
Radio Text
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Using the External Audio Device 
You can connect the audio output of an external audio device, such as an MP3 player, 
to the PR100+. 

1. Connect the audio output of the external audio device to the “Audio In” port of 
the PR100+ using an audio cable. 

2. Press Mode to switch to the AUX mode. 

 AUX
 

If you want to switch back to DAB or FM Radio, press Mode again. 

Using Audio Out 
The signal from the PR100+ can be connected to another audio device via the 3.5mm 
Audio Out socket on the right side of PR100+. 

The signal level from the audio out socket can be adjusted using the volume 
control. 
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Das Signal des IMPERIAL DABMAN 40 kann über die 3,5 mm Audio Ausgangsschnitts-
telle an der rechten Seite mit einem anderen Audiogerät verbunden werden. 
INFO: Die Signalstärke von der Audio Ausgangsstelle kann mittels des Lautstärkereglers  
	 .	 justiert werden. 

5.5.1 Uhrzeit automatisch einstellen
Das Gerät bietet Optionen zur manuellen Einstellung von Zeit und Datum oder diese Pa-
rameter können automatisch über das DAB/UKW-Radiosignal aktualisiert werden. 
1.	 Drücken Sie die Menütaste um zur Menüliste zu ge-

langen. 
2.	 Drücken Sie  ◄  oder ►  bis Sie “Datum und Uhrzeit“ 

finden, drücken Sie dann “SELECT/INFO”.
3.	 Drücken Sie  ◄  oder ►  bis Sie „Auto  Aktualisierung“ 

finden, drücken Sie dann “SELECT/INFO” und wäh-
len Sie “Automatisch”.

4.	 Drücken Sie ◄  oder ►   bis „An“ angezeigt wird, 
drücken Sie dann “SELECT/INFO” um die automa-
tische Aktualisierung einzuschalten.

INFO:	Wenn die Funktion zur automatischen Aktuali- 
	 .	sierung eingeschaltet ist, können Sie nicht die Op-
	 .	tionen „Datum einstellen“, „Zeit einstellen“ oder 
	 .	„Sommerzeit“ wählen. 

INFO:	Werksseitig ist diese Funktion auf „Aus“ geschaltet. 

5.5.2 Datum manuell einstellen
Wenn Sie die Funktion “Auto Aktualisierung” abschalten, müssen Sie Zeit und Datum 
manuell einstellen. 
1.	 Drücken Sie die Menütaste um die Menüliste an-

zuzeigen. 
2.	 Drücken Sie ◄  oder ►  bis Sie „Datum und Uhrzeit“ 

finden, drücken Sie dann “SELECT/INFO”. 
3.	 Drücken Sie  ◄  oder ►  bis „Datum einstellen“ an-

gezeigt wird, drücken Sie dann “SELECT/INFO” und 
stellen Sie das Datum ein.

4.	 Drücken Sie ◄  oder ►  um das Jahr auszuwählen, 
drücken Sie zur Bestätigung “SELECT/INFO”. Ver-
fahren Sie ebenso, um Monat und Tag einzustellen. 

 5.4 Audioausgang

 5.5 Menükontrolle

PR100+ User Guide 

9

Using the Menu control 
To Update Clock Automatically 

The device provides options for setting time & date manually or update time & date 
automatically from the DAB/FM radio signal.  
1. Press Menu to access the menu list. 
2. Press ◄ or ► to find《Time & Date》and then press Select/Info to select Clock 

Setting. 

Menu
<Time & Date>

 
3. Press ◄ or ► to find《Auto Update》and then press Select/Info to select Auto 

Update setting.  

Time & Date
<Auto Update>

 
4. Press ◄ or ► until《On》is displayed and then press Select/Info to switch on 

Auto Update. 
When Auto Update is on, you cannot select “Date Setting”, “Time Setting” 
and ”Daylight Saving”. 
The default setting is “Off”. 

To Set Date Manually 
If you turn off Auto Update, you need to set time and date manually. 
1. Press Menu to access the menu list. 
2. Press ◄ or ► to find《Time & Date》and then press Select/Info to select Clock 

Setting.  
3. Press ◄ or ► to until《Date Setting》is displayed and then press Select/Info to 

set date.  

Time & Date
<Date Setting>

 
4. Press ◄ or ► to select year and then press Select/Info to confirm. Then use 

the same way to set month and date.
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5.5.3 Uhrzeit manuell einstellen 
Wenn Sie die Funktion “Auto Aktualisierung” ausschalten, müssen Sie Zeit und Datum 
manuell einstellen. 
1.	 Drücken Sie Menü um zur Menüliste zu gelangen. 
2.	 Drücken Sie.◄ oder ► Um den Eintrag „Datum und 

Uhrzeit“ zu finden, drücken Sie dann “SELECT/INFO” 
und wählen Sie die Einstellung für die Zeit. 

3.	 Drücken Sie ◄ oder ►. Bis „Uhrzeit“ angezeigt wird. 
Drücken Sie dann “SELECT/INFO” um die Zeit und 
das Datum einzustellen. 

4.	 Drücken Sie ◄ oder ► Um die Stunde zu wählen, 
drücken Sie dann zur Bestätigung “SELECT/INFO”. 
Verfahren Sie ebenso, um die Minute einszustellen.

5.5.4 Datumsformat ändern 
Für die Darstellung des Datumsformats stehen drei Optionen zur Verfügung - TT-MM-JJJJ 
(Standard, werksseitig), JJJJ-MM-TT, und MM-TT-JJJJ. JJJJ bezieht sich auf das Jahr; 
MM für den Monat; TT steht für die Tage. 
1.	 Drücken Sie die Menütaste um zur Menüliste zu ge-

langen. 
2.	 Drücken Sie ◄ oder ► bis Sie „Datum und Uhrzeit“ 

finden, drücken Sie dann “SELECT/INFO” um die Ein-
stellung vorzunehmen. 

3.	 Drücken Sie ◄ oder ► bis Sie zu „Datumsformat“ 
gelangen, drücken Sie dann “SELECT/INFO” um das 
Datumsformat einzustellen. 

4.	 Drücken Sie ◄ oder ► Um Ihr gewünschtes Datenformat auszuwählen, drücken Sie 
dann zur Bestätigung “SELECT/INFO”.

5.5.5 Sommerzeit aktivieren (DST) 
1.	 Drücken Sie die Menütaste um zur Menüliste zu ge-

langen. 
2.	 Drücken Sie ◄ oder ►bis Sie „Datum und Uhrzeit“ 

finden, drücken Sie dann “SELECT/INFO” um die 
Zeiteinstellung zu wählen. 

3.	 Drücken Sie ◄ oder ► bis Sie „Sommerzeit“ finden, 
drücken Sie dann “SELECT/INFO” um die Som-
merzeit einzustellen.

4.	 Drücken Sie ◄. oder .► und wählen Sie „Ein“, drücken Sie dann “SELECT/INFO” um die 
Sommerzeit zu aktivieren. 

INFO: Die Uhr wird automatisch umgestellt, wenn die Sommerzeit aktiviert ist. Die einge- 
	   baute Umstellung für die Sommerzeit ist nur für Länder in Europa verfügbar. Die  
	    werksseitige Einstellung ist „Ein“.
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To Set Time Manually 
If you turn off Auto Update, you need to set time and date manually. 
1. Press Menu to access the menu list. 
2. Press ◄ or ► to find《Time & Date》and then press Select/Info to select Clock 

Setting.  
3. Press ◄ or ► to until《Time Setting》is displayed and then press Select/Info to 

set time.  

Time & Date
<Time Setting>

 
4. Press ◄ or ► to select hour and then press Select/Info to confirm. Then use 

the same way to set minute. 

To Change the Date Format Shown on Screen 
Three options for date display formats are available - DD-MM-YYYY (default), 
YYYY-MM-DD, and MM-DD-YYYY. YYYY stands for year; MM stands for month; DD 
stands for date. 

1. Press Menu to access the menu list. 

2. Press ◄ or ► to find《Time & Date》and then press Select/Info to select Clock 
Setting.  

3. Press ◄ or ► to until《Date Format》and then press Select/Info to set date 
format.  

Time & Date
<Date Format>

 
4. Press ◄ or ► to select your desired date format and then press Select/Info to 

confirm. 
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To Activate the Daylight Saving Time (DST) 
1. Press Menu to access the menu list. 
2. Press ◄ or ► to find《Time & Date》and then press Select/Info to select Clock 

Setting.  
3. Press ◄ or ► to find《Daylight Saving》and then press Select/Info to set DST.  

Time & Date
<Daylight Saving>

 
4. Press ◄ or ► to choose 《On》and then press Select/Info to activate the 

daylight saving time. 
The clock will adjust the daylight saving time automatically when DST is 
activated.
The built-in daylight saving time adjustment is only available for the countries in 
Europe. 
The default setting is “On”. 

To Reset System 
System reset will erase all previous preset stations. 
1. Press Menu to access the menu. 
2. Press ◄ or ► to find《System Reset》and then press Select/Info to select 

System Reset. The screen will display《Press Select to confirm reset …》.  

Press Select to 
Confirm reset...

 
3. Press Select/Info again to confirm. System reset will erase all previous presets 

and service list, and then switch to standby mode. 

To Restore to Factory Settings 
1. Press Menu to access the menu. 
2. Press ◄ or ► to find《Factory Reset》and then press Select/Info to perform a 

factory reset operation. The screen will display《Press Select to confirm 
reset …》.  

3. Press Select/Info again to confirm. Factory reset will erase all previous settings 
of the system, and then switch to standby mode. 
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5.5.6 System neu einstellen 
1.	 Drücken Sie die Taste Menü um zum Menü zu ge-

langen. 
2.	 Drücken Sie ◄ oder ► bis Sie „System Neueinstel-

lung“ finden, drücken Sie dann “SELECT/INFO” um 
die Option System Neueinstellung (Reset) zu wäh-
len. Das Display zeigt „Drücken Sie zur Bestätigung 
Select“, drücken Sie dann die Taste. Es wird nun ein 
Neustart durchgeführt.

ACHTUNG: Eine Neueinstellung des System (Reset) löscht alle gespeicherten Sender. 

5.5.7 Werkseinstellungen 
1.	 Drücken Sie die Taste “MENÜ” um zum Menü zu gelangen. 
2.	 Drücken Sie ◄ oder ► bis Sie „Werkseinstellungen setzen“ finden, drücken Sie dann 

“SELECT/INFO” um die werksseitigen Einstellungen wiederherzustellen. Auf dem Dis-
play erscheint “Drücken Sie Select um die Wiederherstellung zu bestätigen …». 

3.	 Drücken Sie zur Bestätigung nochmal “SELECT/INFO”. Die Wiederherstellung der 
werksseitigen Einstellungen löscht sämtliche Einstellungen des Systems, es wird nun 
ein Neustart durchgeführt.

5.6.1 Alarm einstellen 
Sie können bis zu drei verschiedene Alarmzeiten einstellen, die jeweils als Ton, DAB- Sender 
oder UKW-Sender ertönen können. Die DAB- und UKW-Weckrufe schalten das Radio aus 
dem Standbybetrieb heraus ein, und stellen dann den vorher gewählten, gespeicherten 
Sender (DAB oder UKW) ein. Bei der Einstellung Ton erklingt ein Alarmton. 
1.	 Drücken Sie Alarm, um zum Menü für den Alarm zu 

gelangen. 
2.	 Drücken Sie ◄ oder ► um Alarm 1, Alarm 2 oder 

Alarm 3 zu wählen, drücken Sie dann zur Bestäti-
gung “SELECT/INFO”. 

3.	 Drücken Sie ◄ oder ► um die Quelle des Alarms/
Weckrufs zu wählen: Ton, DAB oder UKW, um den 
Alarm zu aktivieren. Dann drücken Sie “SELECT/
INFO” um die Alarmquelle zu bestätigen.

4.	 Wenn Sie als Weckruf DAB oder UKW wählen, zeigt 
die zweite Zeile des Displays den Namen des Senders 
oder die UKW-Frequenz, die Sie zuletzt gehört haben.  
- Drücken Sie zur Bestätigung “SELECT/INFO”, oder 
- Drücken Sie X um den gewünschten gespeicherten 

 5.5 Menükontrolle
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To Activate the Daylight Saving Time (DST) 
1. Press Menu to access the menu list. 
2. Press ◄ or ► to find《Time & Date》and then press Select/Info to select Clock 

Setting.  
3. Press ◄ or ► to find《Daylight Saving》and then press Select/Info to set DST.  

Time & Date
<Daylight Saving>

 
4. Press ◄ or ► to choose 《On》and then press Select/Info to activate the 

daylight saving time. 
The clock will adjust the daylight saving time automatically when DST is 
activated.
The built-in daylight saving time adjustment is only available for the countries in 
Europe. 
The default setting is “On”. 

To Reset System 
System reset will erase all previous preset stations. 
1. Press Menu to access the menu. 
2. Press ◄ or ► to find《System Reset》and then press Select/Info to select 

System Reset. The screen will display《Press Select to confirm reset …》.  

Press Select to 
Confirm reset...

 
3. Press Select/Info again to confirm. System reset will erase all previous presets 

and service list, and then switch to standby mode. 

To Restore to Factory Settings 
1. Press Menu to access the menu. 
2. Press ◄ or ► to find《Factory Reset》and then press Select/Info to perform a 

factory reset operation. The screen will display《Press Select to confirm 
reset …》.  

3. Press Select/Info again to confirm. Factory reset will erase all previous settings 
of the system, and then switch to standby mode. 
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Using Alarms, Sleep and Timer 
To Set an Alarm 

You can set up to three different alarms to sound at different times as either DAB, FM 
or tone alarm sound. When staying in standby, DAB and FM alarms switch your radio 
on and tune to a DAB or FM station preset for that particular alarm. Tone alarms 
sound an alarm tone. 
1. Press Alarm to access the alarm menu. 

Off
< Alarm 1 >

 
2. Press ◄ or ► to choose alarm1, alarm 2, or alarm 3 and then press Select/Info 

to confirm.
3. Press ◄ or ► to select the alarm source, Tone, DAB or FM to turn the alarm on, 

and then press Select/Info to confirm. 

Alarm Source
<       FM      >
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Sender als Weckruf zu wählen, drücken Sie dann zur 
Bestätigung “SELECT/INFO”.

5.	 Drücken Sie ◄ oder ► um einen Alarmtyp einzustel-
len - einmal oder wiederholt, drücken Sie dann zur 
Bestätigung “SELECT/INFO”.

INFO:	Einmal - der Alarm erklingt zur eingestellten Zeit, 
	 .	und wird nicht wiederholt. 

INFO:	Wiederholt - der Alarm erklingt wiederholt zur  
	 .	eingestellten Zeit. Sie müssen den Wiederhol-
	 .	ungsmodus für den Alarm wählen, drücken Sie 
	 .	dazu wiederholt ◄ oder ► und bestätigen Sie die 
	 .	Wahl indem Sie “SELECT/INFO” drücken. Die folgen-
	 .	den Optionen stehen zur Verfügung: 

Info Erklärung

Täglich Jeden Tag

Wochenende jedes Wochenende

MON - FRI Montag - Freitag, jede Woche

MON - SAT Montag - Samstag, jede Woche

Sonntag jeden Sonntag

Montag jeden Montag

Dienstag jeden Dienstag

Mittwoch jeden Mittwoch

Donnerstag jeden Donnerstag

Freitag jeden Freitag

Samstag jeden Samstag
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6. Drücken Sie ◄ oder ► um die Stunde zu wählen, be-
stätigen Sie durch einen Druck auf “SELECT/INFO”. 
Stellen Sie die Minuten auch auf diese Weise ein. 

7. Drücken Sie ◄ oder ► um die gewünschte Lautstärke 
zu wählen, bestätigen Sie mit “SELECT/INFO”. Wenn 
Sie den Alarmton wählen, können Sie die Lautstärke 
nicht höher als 30 einstellen. 

INFO:	Sie können sehen, welche Alarmtöne derzeit einge- 
	 .	schaltet sind, indem Sie im aktiven oder im Standby-
	 .	Modus die mit Zahlen versehenen Darstellungen der 
	 .	Uhr auf dem Bildschirm sehen.

INFO:	Sie können einen bestehenden Alarm ändern, in- 
	 .	dem Sie die Nummer des Alarms wählen, und die 
	 .	Einstellungen wie oben beschrieben verändern. 

INFO:	Sie können einen bestehenden Alarm ausschalten  
	 .	indem Sie die Alarmquelle auf  Aus stellen. 

5.6.1.1 Alarmton bei erklingen ausstellen 
Drücken Sie “EIN/AUS”, um einen Alarmton auszuschalten, ansonsten schaltet er sich 
nach einer Stunde automatisch aus. 

5.6.1.2 Radioweckruf bei erklingen ausstellen 
Drücken Sie “EIN/AUS” um das Radio in den Standby-Modus zu schalten. 

5.6.1.3 Alarm auf Weiterschlafen (Snooze) stellen 
Drücken Sie „Snooze“ um einen Alarm vorläufig abzuschalten. Das Radio befindet sich 
dann im vorherigen Modus, der Alarm erklingt nach 5 Minuten nochmals.
 

5.6.1.4 Alarm, der auf Weiterschlafen steht, ausschalten 
Drücken Sie “EIN/AUS” um die Zeitschaltung für die Wiederholung des Alarms aus-
zuschalten, der Alarm wird nicht noch einmal erklingen. 

 5.6 Timereinstellungen
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Daily   Every day. 
Weekend  Every weekend. 
MON – FRI  Monday – Friday, every week. 
MON – SAT  Monday – Saturday, every week. 
Sunday   Every Sunday. 
Monday   Every Monday. 
Tuesday  Every Tuesday. 
Wednesday  Every Wednesday 
Thursday  Every Thursday. 
Friday   Every Friday. 
Saturday  Every Saturday. 

6. Press ◄ or ► to select hour and then press Select/Info to confirm. Then use 
the same way to set minute. 

7. Press ◄ or ► to select the desired volume level and then press Select/Info to 
confirm. If the alarm source is Tone, the volume level is not acceptable to set up 
more than 30. 

Alarm Volume
<       09      >

 
You can see which alarms are currently switched on by looking at the numbered 
alarm clock icons on the screen, in either active or standby mode.  

2008-07-31
Thursday

 
You can change an existing alarm by pressing Alarm, selecting the alarm 
number and changing settings as described above. 
You can turn off an existing alarm by selecting the alarm source to off. 

To Cancel an Alarm Tone When It Sounds 
Press  to cancel an alarm tone or it will auto stop after 1 hour have elapsed. 

To Cancel an Alarm Radio When It Sounds 
Press  to switch radio into standby mode. 

To Snooze an Alarm 
Press Snooze to temporarily stop an alarm. The PR100+ will return to previous state 
before sounding the alarm again after 5 minutes have elapsed. 

To Cancel an Alarm That You Have Snoozed 
Press  to cancel the snooze countdown and the alarm will be not sound again. 
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5.6.2 Sleeptimer
Der Sleeptimer schaltet Ihr Radio nach einer voreingestellten Zeit in den Standbymodus. 
1.	 Drücken Sie die Taste “SLEEP” um zum Menü für 

den Schlaftimer zu gelangen.
2.	 Drücken Sie auf ◄ oder ► um die gewünschte Zeit-

dauer des Sleeptimers von 15 bis 90 Minuten ein-
zustellen, drücken Sie dann “SELECT/INFO” zur Be-
stätigung. Die Schlafanzeige leuchtet auf, wenn der 
Sleeptimer eingeschaltet wird. 

INFO:	Sie können einen bestehenden Sleeptimer verändern, indem Sie auf “SLEEP” 
	 .	drücken, eine neue Zeitdauer wie oben beschrieben wählen, oder „Aus“ wählen, und 
	 .	dann “SELECT/INFO” drücken um den Timer auszuschalten. 

5.6.3 Timer 
Sie können den Timer einstellen, so dass er nach einer vorher eingestellten Zeit einen Ton 
von sich gibt 
1.	 Drücken Sie die Taste “TIMER” um zum Menü für 

den Timer zu gelangen. 
2.	 Drücken Sie ◄ oder ► um die Dauer zwischen 1 und 

30 Minuten zu wählen. Drücken Sie dann zur Bestäti-
gung auf “SELECT/INFO”. Die Timeranzeige leuchtet 
auf, wenn der Timer aktiviert ist.

INFO:	Sie können einen bestehenden Timer verändern indem Sie die Taste Timer drücken, 
	 .	die gewünschte Zeit wie oben beschrieben wählen, oder „Aus“ wählen, danach
	 .	drücken Sie auf “SELECT/INFO” um den Timer auszuschalten.
 
INFO:	Zum Ausschalten des Timertons wenn er erklingt drücken Sie irgendeine Taste um  
	 .	den Ton des Timers auszuschalten. Der Ton hört automatisch nach fünf Minuten auf. 

INFO:	Zur Veränderung der Helligkeit des Bildschirms, drücken Sie die Taste “SNOOZE”. 
	 .	Die Helligkeit kann in drei Stufen eingestellt werden: Aus, niedrig und hoch.

 5.6 Timereinstellungen
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To Set the Sleep Timer 
The sleep timer switches your radio into standby after a number of minutes has 
elapsed. 
1. Press Sleep to access the sleep timer menu.  

Sleep after…
<  30   minutes  >

 
2. Press ◄ or ► to choose the duration of the sleep timer form 15 to 90 minutes, 

and then press Select/Info to confirm. The Sleep indicator will light up when the 
sleep timer is switched on. 

 You can change an existing sleep timer by pressing Sleep, selecting a new 
duration time as described above or choosing《Off》and then Select/Info to turn 
off the sleep timer. 

To Set the Countdown Timer 
You can set countdown timer to sound a tone after a number of minutes has elapsed 
1. Press Timer to access the timer menu. 

Timer Setting
<  5   minutes   >

 
2. Press ◄ or ► to choose the duration time form 1 to 30 minutes, and then press 

Select/Info to confirm. The Timer indicator will light up when the timer is 
activated. 

 You can change an active countdown timer by pressing Timer, selecting the 
duration time as described above or choosing《Off》and then Select/Info to turn 
off the timer. 

To Cancel the Timer Tone When It Sounds 
Press any key to cancel a timer tone. 

 The timer tone will auto stop after 5 minutes have elapsed. 

To Change the Brightness of the Screen  
Press Snooze to change the brightness of the screen. 

 There are three levels for the brightness of the screen - Off, Low, and High. 
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Die Verpackung Ihres Gerätes besteht ausschließlich aus wiederver-
wertbaren Materialien. Bitte führen Sie diese entsprechend sortiert 
wieder dem “Dualen System” zu. Dieses Produkt darf am Ende seiner 
Lebensdauer nicht über den normalen Haushaltsabfall entsorgt wer-
den, sondern muss an einem Sammelpunkt für das Recycling von elektri-
schen und elektronischen Geräten abgegeben werden.

Das  Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Ver-
packung weist darauf hin.

Die Werkstoffe sind gemäß ihrer Kennzeichnung wiederverwertbar. Mit der Wiederver-
wendung, der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von Altgerä-
ten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutze unserer Umwelt. Bitte erfragen Sie bei 
der Gemeindeverwaltung die zuständige Entsorgungsstelle. Achten Sie darauf, dass die 
leeren Batterien sowie Elektronikschrott nicht in den Hausmüll gelangen, sondern sachge-
recht entsorgt werden.

 7. TECHNISCHE DATEN

Radio

Frequenz BANDIII DAB (174.928 - 239.200 MHz)

UKW 87.5 MHz bis 108 MHz

Voreinstellungen / Senderspeicher 30 Radiosender (15 DAB/15 UKW)

Ausgabeleistung 2 W RMS

Strombedarf DC 12V 1000 MA

Maße (H x W x D) 180 x 55 x 145 mm

Gewicht 400 g

Netzanschluss 100V bis 240V AC 50-60 Hz

Anschlussmöglichkeiten

Kopfhöreranschluss Audio out 

Audioeingang Audio in

Netzanschluss DC 12V
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Symptom Mögliche Ursache und Abhilfe

Kein Strom Prüfen Sie, ob Strom an der Steckdose ein-
geschaltet ist, oder gegebenenfalls ob alte 
Batterien ersetzt werden müssen

Prüfen Sie, ob Sie den richtigen Netzadapter 
verwenden, wir empfehlen, nur den mitge-
lieferten Adapter zu nutzen, einschließlich der 
Batterien (DC5V 1000MA) 

Kein Ton Prüfen, ob Ton ganz leise gestellt ist.

Prüfen, ob Ton ausgeschaltet ist 

Radioempfang ist schwach Antennenposition und Aufstellungsort eins-
tellen, um den besten Empfang des Signals 
zu gewährleisten 

Entsprechend korrekte Radiofrequenz eins-
tellen 

Funktionsstörungen Falls diese Lösungen nicht wirksam sind, 
schalten Sie das Gerät aus, ziehen die 
Verbindung zum Stromnetz zwei Minuten 
lang heraus, und schalten Sie das Gerät dann 
wieder ein. 
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Garantie und Service

Sehr geehrte Kundin, Sehr geehrter Kunde!
Vielen Dank für die Wahl eines Produktes aus unserem Hause. Unser Produkt entspricht 
den gesetzlichen Anforderungen und wurde unter ständigen Qualitätskontrollen gefertigt. 
Die technischen Daten entsprechen dem aktuellen Stand zum Zeitpunkt der Drucklegung. 
Änderungen vorbehalten. 

Die Gewährleistungszeit für das digitale DAB+/UKW Radio entspricht den gesetzlichen 
Bestimmungen zum Zeitpunkt des Erwerbs. 

Wir bieten Ihnen ebenfalls unseren telefonischen HOTLINE-Service mit einer professionel-
len Hilfe an.

In unserem Servicebereich stehen Ihnen professionelle Fachkräfte Rede und Antwort. Hier 
können Sie alle Fragen stellen, die Sie bezüglich der DigitalBOX Produkte haben, sowie 
Tipps zur Lokalisierung einer möglichen Fehlerursache erhalten.
 
Unsere Techniker stehen Ihnen von Montag - Freitag von 8.00 Uhr bis 16.45 Uhr unter 
folgender Rufnummer zur Verfügung:

0180/500 60 50*
*0,14 Euro/Min. aus dem deutschen Festnetz. Aus dem deutschen Mobilfunknetz max. 0,42 Euro/Min.

Falls Ihnen an der Service Hotline nicht weitergeholfen werden kann, schicken Sie Ihr Ra-
dio, möglichst in der original Verpackung, aber unbedingt transportsicher verpackt, an 
folgende Adresse:

DigitalBOX Europe GmbH
Service Center
Am Weiher 14 (Industriegebiet)
56766 Ulmen

Änderungen und Irrtümer vorbehalten. Für Druckfehler übernehmen wir keine Haftung.

 10. Service und support



Mit IMPERIAL®  heute schon Zukunft hören

DigitalBOX Europe GmbH
Sandstraße 65 - D-40878 Ratingen
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